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B craTbe onuceIBaeTcs mnpouenypa KOHIENTYaIbHO-CHCTEMHOTO aHaJIM3a PEIPe3eHTaHTOB KOHIIETITO-
cepsl «KIWINIIEe» B aHTITTHHACKOM H PYCCKOM SI3BIKaX. AHAIN3 MO3BOJISIET NETATU3HPOBATh H CTPYKTYPH-
pOBaTh 3HaYEHHE KOHIIETITOB, BBIABIATH U MPOrHO3UPOBATH TEHJICHIIUH COYETAEMOCTH KOHIIENTYaJIbHBIX
NPU3HAKOB ITPU OMOIIM KOTHUTHBHBIX MOJIENIEH.

KuoueBble ciioBa: KOHI.IeHTOC(i)epa, JICKCEMA, KOHLICTITYAJIbHBIC IMTPU3HAKU, [IPOTOTUII, KOTHUTHBHBIC
MOJICIIN.

CoBMelIeHHEe TPAIUIIMOHHOTO KOMIIOHEHTHOTO aHajIn3a ¢ KOTHUTHUBHBIM U DIH-
CTEMOJIOTHYECKHM TIO/IX0/IaMH TI03BOJISIET UCCIIEI0BATH KOHIIENT Kak ()eHOMEH, Xapak-
TEPHU3YIOIIMICS B3aUMOJICHCTBUEM SI3bIKOBOTO, KOMMYHHUKATUBHOTO, ParMaTU4ecKoro,
TICUXIYECKOT0 U KYJIBTYPHOTO acleKToB. /11 MOCTpOoeHNsT KOTHUTHBHBIX MOJIesei KOH-
HenTocdepbl «KHIITUILE» CHavYajla MPUBJICKACTCS KOHIIETITYaIbHO-CUCTEMHBIN TTOIXO0]]
(c omopoiif Ha aHAJM3 CIIOBAPHBIX ACPUHHUIINN) C IETBI0 COCTABICHUS MaKCUMAIILHO
MOJTHOTO TIEPEYHSI KOHIENTYalbHBIX MPU3HAKOB €€ CIIOB-PEIPE3CHTaHTOB. M3yueHune
COYETAaEMOCTHOTO H JICPUBAIIOHHOTO TIOTEHITHAIIOB IAHHBIX JISKCEM BKYIIE ¢ KOTHHTHB-
HBIM ITOJIXOZIOM ¥ METOJIOM SKCTPAIMHTBUCTHYESCKON MHTEpIpETAuH (DAKTOB MO3BOJISIET
O0OHapyXHBaTh CKPHIThIC, UMILTUIIUTHBIC KOMIIOHEHTHI COICPKAHUS, a TaK)Ke YHHUBEp-
CaJIbHBIC U UAMOITHUYECKHE OCOOCHHOCTH aHAIM3UPYEMBIX eAMHUI. TakuMm oOpazoM,
CTPYKTYpa 3HaYEHHUS JIEKCEMBI-PEIIPE3CHTAHTA TIPEACTABIISIET COOOM OIpe/IeIIeHHYIO KOH-
(I)I/Irypaumo CEM, OTpAXKAIOIMHNX KAaK SKCIUIMUOWUTHBIC, TaAK U UMIUIMIIUTHBIC KAaTCropu-
alTbHBIC IPU3HAKH UCCIIEyeMOT0 KOHIISITA.

MarepuaioM HUCCIEI0BaHMs IMOCIYKWIA TPaJULMOHHBIE ABYS3bIYHBIC CIIOBAPH,
TOJIKOBBIC, HIeorpaduuecKre, YHINKIONCIHICCKUE CIOBAPH; CIICIHATH3NPOBAHHBIC
OTpACIIEBBIE CIIOBAPH, JIEKCHKOTpahuiIecKue U3aaHusi HOBOTO THIIA — JIMHTBOCTPAHO-
BCAUCCKHUE, KYJIbTYPOJIOIrH4€CKUEC, aKTUBATOPLI, JICKCUKOHBI, MAaTCPpUaJIbl JIMHTBOCTpA-
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HOBETYECKUX TIOCOOMiA. MeToIoM CIUTONTHOM BHIOOPKH BbIsBIICHO 110 Jekcrueckux enu-
HUII, 0003HAYAOIINX BUIBI )Kiiuiia B AHrnn, 90 — B Amepuke u 150 — B Poccun.
B pe3ynbrare ananusa cioBapHbBIX cTaTel JEKCEM ObLIT COCTaBJICH CIUCOK U3 26 KOH-
[ENTyaTbHBIX MMPU3HAKOB, XapaKTEPH3YIOMNX O0BEKTHI aHATM3UPYEMOU 001acTH, QHK-
CHPYIOILME Pa3HOACTIEKTHBIE 3HAHHSI O OBITOBOM, OOIIECTBEHHOM, COIMATLHO-KJIACCOBOH,
KYJIbTYpHO-MCTOPUYECKOM, STHOHALIMOHATILHOM, JemMorpaduueckoi chepe ObITOBaHUS
KWJIMIIA Y POCCHUSH, aHTTIMYaH U aMEPUKAHLIEB: aHcaMOb 30aHull, pazmep, Mamepuar,
0COOEeHHOCMU KOHCMPYKYUY (OU3AUHA), SMANCHOCMb, 803DACH CIPOEHUS, KAYeCmE0
30anus, HEWHUL 810, APXUMEKMYPHbIN CIUIb, KOTUYECB0 KOMHAM, GHYMPEHHSA Nia-
HUPOBKA 30aHUs, cmenenb yooocmea (Kompopma), npeonasHayenue, demozpagpuyeckutl
Gakmop, oonorHumenvHas GYHKYUS HCUTUWA, PAKMOP MeCmOopacnoNoONCeHUsl, 2eo-
epagpuueckoe mecmononodcenue, ONUMeIbHOCHb NPOACUBAHUSA, POpMA COOCMBEHHO-
cmu, CMOUMOCHb, COYUANLHO-KAACCOBbILL (PaKmop, npecmudiCHOCIb, cneneHlb Oe30nac-
HOCMU, CMeneHb U30IUPOBAHHOCTIU, KVIbIYPHO-UCIOPUYECKULL (haKmop, SMHOK)IbIMYp-
Holtl pakmop. Kpome 3TOro, B aHTJIMHCKOM SI3bIKE BBIZCIICH 27-1 MPU3HAK KU —
NPUBEPIAHCEHHOCb CIMAPUHE.

1. KoHmenTyanpHbIN pU3HAK «MaTepuai»: brownstone a house with a front of
soft reddish-brown stone, common in New York City. (MEDAL).

2. KoHuenTtyanbHbI MPU3HAK «OCOOEHHOCTh KOHCTPYKILHMH, AU3aiHa»: uym —
y CEBEPHBIX KOUYEBBIX HAPOJIOB: IEPEHOCHOE KOHYCOOOPa3HOE KIIHIIE U3 Kep/eH, 1mo-
KpBITOE MIKypamu, Kopoi, memkoBuHoi (PCC).

Opnnako HHPOPMALMOHHBIN MOTEHIMA KOHIIENTa HE MOKET MOJIEITHUPOBATHCS T0-
CPEICTBOM U3YYEHHMS JIUIIb CEMAaHTUUECKUX MHOXKUTENEH COOTBETCTBYIOIICH €AMHMIIBI.
[ToMrMO TMHTBHCTUYECKOTO HAIOJHEHHsI, KOTHUTUBHAS MOJENb HCUIUWA BKIIOYAET
B ce0s JOTIOIHUTEIbHBIC AKCTPATMHTBUCTUIECKUE CBEICHHSI, HE OTPa’KEHHBIE B CIIOBape
Y TIOATOMY SIBJISIOIINE COOON KaK OBl «HEBBIPAKEHHOE», OIIYIIAEMOE COZIEpKAHNE KOH-
uenta. [lo HammM HaOMIONEHUSAM, B CTPYKTYpe BeeX (OOJBIIMHCTBA) JIEKCEM-PErpe3eH-
TaHTOB UMIUIHIIMPYETCS JOTOAMUCTEMUYECKAsl YacTh, BhIpaXkaeMas CJIOBaMU C OOLIUM
3HaYeHUEM: 30aHue, dom, house, home. B mpexenax maHHOTrO M30(PyHKIIMOHAITEHOTO
MpU3HAKa HAXOJAUTCSI CBEpHYTOE OOIIeYe0BeYeCKOe 3HAHHE O THIIMYHOM JIOME KaK
IIATUKOMIOHEHTHOU cymHoctu: E.M. Bepemarun u B.I'. Kocromapos cuutaror, 4To
MIPU3HAKU Kpbllld, CMeHd, OKHO, 08epb, NOPO2 ATIPUOPHO MPUCYTCTBYIOT B 3HAYCHUHU
KaKJIOW SI3BIKOBOM eIMHMIIBI, BepOanm3ytomeil korment «xwmimie» [1. C. 19]. Coso-
KYIHOCTb TISITH JIOTO3ITUCTEMUYECKUX TPU3HAKOB OIpPEAEIsIeTCs 3/1eCh Kak 0a30Bast KOr-
HUTHUBHAsI MOJIETTb CPEePhI «KHIITUIIICY.

Jpyrue npu3HaKy, BBIUJICHSEMbIE TIOCPECTBOM KOHIIENTYAILHO-CHCTEMHOTO aHa-
JM3a CTPYKTYPBI PENPE3CHTAHTOB, SBISIOTCS YTOYHSIOMIMMH, MOJU(DUIMPYOIMME Oa-
30ByI0 MoJienb. KoHIenTyansHast MOJIeNb MpeCTaBisieT co0o0i ocliokHEHHE 0a30BOM
JIOTOATUCTEMUYECKON MOJIENTN KaTeropuabHBIMU IPH3HAKAMH, OTPAKAIOIIUMH YeJIOBe-
YecKue MpeACTaBICHUs O KUIIbE, B BUJE onpeaeneHHON KoHpurypauuu. Hanmpumep,
JexceMa frailer onpenensiercs B cioBapsx kak a vehicle which can be pulled by a car,
which contains cooking and sleeping equipment, and in which people live (often on
trailer park) or travel, usu. for holidays (LDELC). KonuenryanbHast Monens trailer B xa-
TErOPHU BPEMEHHOTO KHIJIHUIIA TIPEACTAaBIseT cO0O0M OCIIOKHEHUE 0a30BOM MOJIEIN KH-
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JIMIIIA TIECTHIO YTOYHSIOIIUMY TIPU3HAKAMU WITH KOHIIENTYAIbHYIO MOJIENb 6-i CTCTICHU
Mo (HUKAITIH:

BasoBas noroanuctemMuny. Moaesnb The roof, the wall, the window, the door, the threshold

MoaudukaTopsbl

OCco6EHHOCTb KOHCTPYKLMMU a vehicle that a car can pull; often on a caravan site

Kon-Bo KOMHaT a contained room

CrteneHb yoobcTBa contains cooking and sleeping equipment

Jon. yHKums (to live+travel)

JNnTenbHOCTbTb MPOXUBAHUS either on holiday or as a permanent place to live.

MecTopacnonoxeHue On a trailer park

[TpuBenem mpumep U3 pycckoro si3bika. JlekceMy cakiis, 0003HAUYaOILIYI0 pa3HO-
BUIHOCTh TIOCTOSIHHOTO KIJIMINA, CJIOBAPH ONHUCHIBAIOT CIETYIOINM 00pa3oM: KaMeH-
HOE, TTMHOOUTHOE WJIM CAMaHHOE C IUIOCKOM KpBIIIeH KIJIHIIEe KaBKa3CKUX TOPLEB
(PCC). Pycckoe Ha3BaHMe KUIHIIA KaBKa3CKUX ropueB (O)., KaBK. XMKUHA, 3eMIISTHKA,;
OuTas, IIeTHeBas WK Typiy4Hast u30ymika, xara (/1). xwuioit nom y ropues Kaskasa (b).
KoHrenryanbHast MOZIENb JIEKCEMBI ‘CakyIsi’ HACUMTHIBACT IISITh YTOYHSFONINX ITPU3HAKOB:

Ba3oBas norosnncremmyeckas Moaesnb | KpbiLLa, CTeHa, OKHO, ABEPb, MOPOr
MopaudukaTopsbl
Pasmep ManeHbKkuii (CM. n36yLUKa, 3eMJISHKA, )
Matepuan KameHHoe, rMnHobuTHOe/caMaHHoe; buTas, nieTHeBas/TypayyHas
OC06EHHOCTb KOHCTP. C MJIOCKOW KpbILLEr
[eorp. MECTOMNONOX. KaBka3s
OTHO-KYNbT. ®-p. Pycckoe Ha3BaHMe Xnamiia KaBkas3ckumx ropLes

B 3aBHCHMMOCTH OT KOJIMUECTBA OCIOXKHSIOMMX 0a30BYI0 MOJIENb KOHLIENTYaIbHbIX
MPU3HAKOB, BBIACISIOTCS MOAM(HKAIMN TIEPBOiA, BTOPOH | T.1. cTenenn. Kaxmnas Beige-
JIeHHAsi HAMU KOHIIENITyaJbHas MOJEJb OMHCAHUS KWIHIIA B OPUTAaHCKOM, aMEpUKaH-
CKOM U PYCCKOM COOOIIECTBAaX OXBATHIBACT PA3HOE KOJIMYECTBO KOHLENTOB. OHAKO
B paMKax CTaTbU MbI HE MOKEM TIEPEUHCIIUTh BCE TIPOAHATTM3UPOBAHHBIE HAMH KOHIIETI-
ThI U UX KOHIIETITYyaJIbHbIE MOJIEIIH.

B Tabmune 1 mpeacTaBieHO MPOIEHTHOE COOTHOLIEHUE PACCMOTPEHHBIX MOIU(U-
LUPOBAHHBIX MOJIENICH MO OTHOIIEHHIO K OOIIEMY KOJHMYECTBY KOHIIETITOB, BBIpaka-
FOLMX BUBI )KUITUILA.

Tabnvua 1
KoHuenTyanbHble moaenu xxunuwia B 6putaickom JIKC
BputaHckoe JIKC
MocTosiHHOE Xnnuvuie BpeMeHHoe xunviie
YpoBeHb CreneHb % Kon-BoO YpoBeHb CreneHb % Kon-BoO
abcTpakumm Moandurkaumm mogenemn abcTpakummn Moandurkaumm mogenen
| 5-a 26,4% | 3-a 24,3%
4-q 24,5 Il 4-5 18,9
Il 6-9 15 5-a 18,9
11 3-a 9,4 1} 6-9 13,5
2-9 7,5 7-9 10,8
v 7-9, 8-9, 9-9, 10-9 3,8 8- 8,1
1-a 1,9 v 2-q,11-a 2,7
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Jlannbie Tabi. 1 mMoka3bIBAIOT, YTO NMPU OMHMCAHUH BUIOB ITOCTOSTHHOTO >KMJIMIIA
Han0oJIee YacTo B CJIOBAPAX MUCMOJIB3YIOTCS KOHIIETITYalIbHbIE MOJENH S-i U 4-i cTeneHn
MOIU(HUKAIMH, YTO TO3BOJISIET OTHECTH MX K IIEPBOMY YPOBHIO a0CTPAKIINU.

B koHLenTyanbHbIX MOJEISIX S-i 1 4-i1 cTeneHr MOJU(PUKAIIH TSATh Oa30BBIX KOH-
LENTOOOPa3yIONMX MPU3HAKOB COCTABIIAIOT WX MHBAPHAHTHYIO YacTh, & COBMECTHAs
BCTPEYAEMOCTh YTOUHSAIOIIMX MPU3HAKOB BHYTPU JAHHBIX MOJEJEH SBISETCS YHUKAIIb-
HOW. TeM He MeHee HEKOTOpble KOHKPETH3HPYIOIME KAaTErOpruallbHble PU3HAKU MIPH-
CYTCTBYIOT B KOHIIETITYaJIbHOM MOJIENT BCEX WM OOJIBIIMHCTBA KOHLENTOB U OOHApY-
YKUBAIOT TEHACHIIMIO K OIPEIEICHHON COYETaeMOCTH BHYTPY KOHLENTYaIbHBIX MOJIE-
neil. Boiienenue sty HanboIee YacTo BCTPEYAROIIUXCST MOTU(HUIIMPYIOIIUX TPU3HAKOB
MI03BOJIIET IOCTPOUTH CIEAYIOLLYIO KOZHUMUBHYIO MOOENb NOCHIOAHHO20 HCUTUWYA:

Ba3oBas noroanucremMmyeckas Mogenb | The roof, the wall, the window, the door, the threshold

MoandurkaTopsbl

pasmep | 0COBEHHOCTb KOHCTPYKLMU | ¢opma co6CTBEHHOCTU | BHELUHWI BUA, | MECTOPACMONOXEHNE

OOpaTM BHHMaHHE, YTO KOHKPETHU3HPYIOIIHE MPU3HAKA B MOJEITH OTPAKAIOT
IPOCTPAHCTBEHHOE PACIIONIOKEHHE ONPEACICHHOTO BUIa KIIUIA. DTO yKa3aHUE Ha
ero pasmep (big, small, large), ocobenHocTh KOoHCTpYKIMHU (ranch house — a house
with low-pitched roof; prefab — a small building made from standardized parts or
sections produced in a factory ready for quick assembly and erection), BHEIIHMIA B
¢dopmel (Georgian houses — very attractive; townhouse — fashionable), mectopacmo-
noxxenne (cabin — in an area of forest or mountains; tower block — in inner city ar-
eas), a Takxke (hopma cOOCTBEHHOCTH Ha JKUIIbE.

[To HamMM HAOIIONCHUSAM, COYUATLHO-KIACCOBbIN Napamemp XOThb KOCBEHHO,
HO MPUCYTCTBYET B JaHHOH MOJICIIM — B TIApaMETPE, BHIICISICMOM C YUYETOM KOHHOTA-
THUBHBIX aCCOIMAIINH, aKTyaIN3UPYyEMbIi SMOIIOHAILHO-OLICHOYHBIMU CIIOBAMH, HATIPH-
mep: very expensive and comfortable (penthouse), large, impressive looking (mansion),
U T.II

Ha veTBepToM ypoBHE aOCTpaKIIMK KOHIENTYAJIbHBIC MOJICIIN XapaKTePU3YHOTCS
TEM, YTO COCTABIIIOLINE UX YTOYHSIOIINE MPU3HAKK MOTYT CJIETKa MOIU(UIIMPOBATH
6a3oByr0 Mozienb (Ha | mpu3HaK, HanpuMmep, B low-rise), HO TaKKe MOTYT B 3HAUHUTEIb-
HOM CTENICHH YCIIOXKHATH 0a30BYyI0 MoJienb (Ha 7, 8, 9, 10 npusHakoB). MbI mojiaraem,
YTO B IUIaHE YIAKOBKH MH(OpPMAIMK B CO3HAHUU CTATyC JAaHHBIX MOJU(PHINPYIOIINX
MoJIeJIel TIOKa3bIBaeT HEMOITy SIPHOCTD, C OJJHON CTOPOHBI, MUHIMAJIBHOTO TIPE/ICTaBIIC-
HUSL COAEPKaHUs KOHIIETITA, C APYTOM — CIIMIIKOM Pa3BEPHYTOrO OMMCAHUS KOHIIETTA.

KoHrenTbl, 0003Ha4aromme BpeMEHHBIE BUJIbI JKUIIUIIA, Yallle BCETO TAKXKe TPe/-
CTaBJICHBI B BHJIe Mojieniel 4-if crenenn mMonupukanuu (cM. 1adn. 1). Kochumuenas
MOO0€eb 6PEMEHHO020 HCUTIUYA BBHITTSITUT HECKOJIBKO HHAYE!

Basosag noroanuctemuy. Moaenb | The roof, the wall, the window, the door, the threshold
MoaudukaTopbl

OnnTenbHOCTb OcobeHHOCTb CreneHb ynobcTea MpepHasHaveHne ®dopma cobeT-

NpoXmnBaHus KOHCTPYKLMN BEHHOCTU
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[To xapaxTepy npeACTaBICHHON BHYTPH MOJETN HH(POPMAIIUK BHIUM, YTO OHA TaK-
K€ COCTOUT U3 LETIOYKU B3aMMOCBSI3aHHBIX JaHHbBIX, HAIPABJICHHBIX HAa PACKPHITUE He-
Koel o0meid unen. Ecii 910 BpeMeHHOe JKUITHIIE, TO Yallle BCEro CieayeT HHpOopMarus
0 JUTMTENBHOCTH TIpoXuBaHMs B HeM (guesthouse — on holidays or when people are
working away from home). [TapameTp «BpeMEHHOCTb MIPOKMBAHUSD) CBSI3aH C MapaMeT-
POM «IIpeHa3HAYCHUE JKUIIUIIAY, T.€. st Koro oHo npeanazHadeHo (Youth Hostel —
for members of the Youth Hostel Association, esp. young people walking around country
areas). Ecim 3T0 He MOCTOSIHHOE XWJIbe, TO KaKOBa CTENEHb ero KOM(pOPTHOCTH (motor
caravan — has beds, a table, and a kitchen area in the back), a Takxe gopma cobcr-
BEHHOCTH Ha JTAHHOE JKHUJIBE.

B amepukanckom JIKC pacnpenenenue BbIJIEIEHHBIX MOTUPUIMPYIOIIMX MOENeH
M0 YPOBHSIM IPEJCTABICHO B Ta0JI. 2.

Tabnvua 2
KoHuenTyanbHble Mogenu xxunuiwia B amepukaHckom JIKC
AmepukaHckoe JIKC
MocTosiHHOE Xunuie BpemeHHoe xunuiie
YpoBeHb CrteneHb % KON-BO YpoBeHb CreneHb % KON-BO
abcTpakumm Mogubukaumm mopenen abcTpakumm moamndurkaumn mopenen
| 4-9 20,8% | 6-9 29,4%
6-9 15% 3-9 26,4%
1] 3-4, 9-9 13,2% 1] 4-q 20,6%
15-9 11,3% 5-9 8,8%
11l 7-9 7,5% 1] 8-9 6%
2-9, 10-9 5,7% IV 2-9,7-9,11-9 3%
v 11-9 3,8%
1-9, 8-9 1,9%

W3 tabnuipsl 2 BUIUM, YTO MEPBbIM YpOBEHb a0CTpPaKIMKU, TAKXKE KaK U B aHIJIUI-
CKOM COOOLIECTBE, COCTABIIAIOT 4-KOMIIOHEHTHbIE MOAU(UKAIMU 0a30BOM JIOrO3MHCTE-
MugecKor Monend. JlaHHbIi pakT ToBOpUT 00 YHUBEPCATHLHOCTH TaKOH yTOYHSIOIICH
MO/IEJI TIPY OIMCaHUM BUJI0B MOCTOSHHOTO »kmuina B o6oux JIKC. Opnako cooTHoe-
HHE HanOoJsiee TUIINYHBIX KOMIIOHEHTOB BHYTPU MOJIENU BBITJISIAUT UHAYE!

Basosas norosnucremumy. Mmogesb The roof, the wall, the window, the door, the threshold
MoandukaTtopsl
Pasmep/OcobeHHOCTb CrteneHb Matepuan MecTtopacnonoxeHue
KOHCTPYKLMN ynobcTea (reorp. MecTononox.)

CornacHo AaHHBIM Ta0ll. 2, B aMEepPUKAaHCKOM JIMHTBOKYJIETYPHOM Koze Hanbosee
9acTO JUTS OMMCAHUS KOHIIENTOB BPEMEHHOTO KUJIbs UCTIONB3YETCs MOANPUINPYIOIIAs
MoJienb 6-i cteneHn. Ee KOorHUTHBHASI MOZEIh BRITJISIIAT CIIEAYIOIIAM 00pa3oM:

BasoBag noroanncrtemuyeckass Mogenb | The roof, the wall, the window, the door, the threshold
MoaudukaTopbl
OnutenbHocTb | Popma cob- MpenHa- Paamep/ OcobeH- CreneHb MecTopacno-
NPOX1BaHUSA CTBEHHOCTU 3Ha4yeHne HOCTb KOHCTPYKLN ynobcTea JIOXeHue
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B Tabnuie 3 npuBeneHs! JaHHBIE OTHOCUTEIBHO PYCCKOTO S3BIKA.

Tabnnuya 3
KoHuenTtyanbHble Moaenu xunuwa B pycckom JIKC
Pycckoe JIKC
[MOCTOSIHHOE Xnnuie BpemeHHoe xunviie
YpoBeHb CteneHb % KON-BO YpOoBEHb CreneHb % KON-BO
abcTpakumm moamndukaumn mogenen abcTpakumm Moandunkaumm mogenen
| 5-a 21,4% | 6-9 23,3%
4-9 18,6% 7-9 21%
Il 3-a 15,7% Il 4-q 18,6%
1 2-9,6-5 14,3% 5-a 18,6%
v 8-a 4,3% 11 3-9 11,6%
7-9, 9-9 3%% \Y 8-9, 10-9 2,3%
1-9, 10-9 1,4%

CpeIH/I BBIABJICHHBIX KOHICHITYAJIbHBIX MOI[CJ'IGIZ IMMOCTOSAHHOT'O KWJIMIIA B PYCCKOM
JIKC nambosee 4acCTOTHOH SIBIISIETCS MOJIENb S5-U CTETIeHN MOIU(PUKAIINHN; €€ KOTHH-
TUBHAsl MOJIENb BBITJISAUT CIEIYIOIIMM 00pa3oMm:

BasoBag noroanucrtemMmmyeckas Moaesb | KpbilLia, CTEeHa, OKHO, ABEPb, Nopor
MoaudukaTopsbl
OcobeHHOCTb dopma cobcTBEH- MpepHasHavyeHne CoumanbHo-Knac- CTeneHb
KOHCTPYKUUN HOCTU COBbI pakTop ynobcTea

[To nannabM Tabi. 3, KoHGUTYpanus 6a30BOM MOJIETN B KaTETOPUN «BPEMEHHOE
KIINIIE», HACUUTHIBAIOIAS 6 YTOYHSIOMIMX MPH3HAKOB, OXBATHIBAET HAUOOJbIIEE KO-
JUYEeCTBO KOHUENTOB. KOrHUTUBHAS MOJIE€iNb BpEMEHHOTO *)uiuia B pycckom JIKC
B IIEJIOM CXO0’Ka C MOJJOOHBIMH B aHTIIMHCKOM U amepukanckom JIKC.

BasoBas fnoroanuctemMmyeckas Moaenb | KpbllLia, CTeHAa, OKHO, ABEPb, MOpPOr
MoandukaTtopsl
OnutenbHocTb | OcobeHHOCTb MpepnHasHa- | MecTopacno- KauyectBO CoumanbHo-knac-
NpoXmBaHus KOHCTPYKLMN YeHune NoXeHue CTPOEeHust COBbIli hakTop

Crnioco6 mpezcTaBIeHns 3HAHUH O TUITMYHOM JIOME, COZIEPIKAIIEeM IISITh KOMIIOHEH-
TOB, WUTIOCTPUPYET pe3yibTaT 0a30BOr0 KOTHHUTHUBHOTO MPOIECCa, MOCTPOSHHOTO
no npuHImy koHuenryansHoi Metagopsl CONTAINER. ['naBHyto posib B MbICIH-
TEJIBHBIX TPOLIECCaX, KaK YTBEPXKAAIOT aBTOPHI TEOPUU KOHIIENTYAIbHOW MeTa(opbl
Jhx. Jletikodd n M. JHKOHCOH, HTPalOT He (POpMaTM30BaHHBIE MPOLIEYPHI BEIBO/IA, 8 aHA-
JIOTHSI KaK MepeHOC 3HAaHWK M3 OJTHOM cojiepykarenbHol obnactu B apyryio [4. C. 6].
B nannom ciyuae cytb Metadhopsl CONTAINER cBOIUTCS K OCMBICIEHHIO OOBEKTOB,
COOBITHII, AEATETBHOCTH B TEPMUHAX (PU3NYECKON CYLTHOCTH YeJOBEKa KaK HEKOEro
BMECTUJINIIA.

MHorue yTouHsIoIme KOHIENTYaIbHbIE IPU3HAKUA MOI'YT BCTPEUAThCSl B TOJIKOBA-
HHUM BCEX WX OOJBUIMHCTBA €AMHUI] AHATM3UPYEMON 00JIaCTH B SIBHOM BHJIE, A TAKKe
UMILTMLUPOBATHCS JPYrMMU KateropusiMu. 1o Hamumm HabmroaeHusM, Haubosee 4acTo
aKTYaJIM3UPYIOTCS B 3HAUCHHUHU CJIOB (KaK SKCIUITMIIMTHO, TAaK UMIUIUIIUTHO) NMPU3HAKH
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COYUALHO-KIIACCOBbILL YPaKmop N NPeCMUICHOCMb, CBI3aHHBIE C TIapaMeTpaMu gpopma
COOCMBEHHOCMU HA HCUTbE U COUMOCHIb.

[Tapamerp ¢popma cobcmeennocmu, madhepEeHITMPOBAHHO BBIPAKEHHBIN MTPHU3HA-
KOM uYacmuoe 0oMo6laoeHue B TOJIKOBAHHU CIIOBA 0OMOG1d0eHue — JIOM C TIpUiiera-
OIIMM YYaCTKOM KaK Ybsi-THO0 COOCTBEHHOCTh, — YKa3bIBACT Ha CTATYC €0 BIAJICiblIa,
Harpumep, 6oratoro kKoMmmepcanra. ToT jke mapaMeTp peau3yercsi B BUIOBOM MPU3HAKE
yacmuas cobcmeeHHOCMb ¢ TIOMOIIBIO CIIOB YACMHbIN NAHCUOHAM B 3HAUYCHHUH JICK-
CEeMBI NAHCUOH.

Beicokast cTeneHnb MMIUTMIMPOBAHHOCTH IPU3HAKA (aKmop npecmudicHOCmuU B Ipy-
THX TIPU3HAKaX, HAPUMEP Gopma cobcmeeHHOCmU, cmenetb Y00Ocmed, HeUHUU GUO,
cmenenb 0e30NACHOCMU, CMeneHb U30IUPOBAHHOCHY CBUIETEIILCTBYET O €ro MPeCymIo-
HUPOBAHHOCTH B SI3bIKOBOM KapPTHHE MHPA aHTJIMYaH, TOCKOJIbKY JTAHHBIN MapaMeTp sBIs-
€TCsl OUeHb CYIIECTBEHHBIM IIPU BBIOOpE skuiHia (cp. very desirable to live in B Toko-
BaHUU CIIOBa penthouse acCOUUUPYETCS C BHICOKON CTETICHBIO NMPECTIKHOCTU JAHHOTO
BH/IA JKUJIBS ).

HekoTopble KaTteropuu He MPOSIBISIFOT MPSIMOM 3aBHCUMOCTH OT COIMAILHO-KJIac-
COBOM MPUHAITICIKHOCTH YETIOBEKA U CTETICHH MPECTHKHOCTH €T0 KHJIbsI, HO SIBIISIOTCS
MIPOU3BOJIHBIMU OT HHX, HAIIPUMED, PU3HAKU GHEUHULL U0 30AHUS, PAZMeED, MeCmopac-
nonoodicenue, cmenerv yooocmea (napametpsl large and impressive-looking B TonkoBa-
HHU CJIOBA mMansion COOTHOCSITCSI C COIMAIIBHBIM CTaTyCOM BIIQJICINbIIA: impressive —
causing admiration by giving the feeling of size, importance or great skill). IIpuznak
Kauecmso 30aHus B CIIOBE 3a6a/110Xd, 0003HAYAIOIIEM BETXHI, pa3BaluBAIOLIMICS I0M,
yKa3bIBaeT Ha HU3KUI COLMANBHBINA CcTaTycC *wibla. [Ipu3Hak euewHuil 610, COOTHOCH-
MBI CO CIIOBAMH NblUiHOE, 8EIUKOIENHOe noMeujeHue B 3HAaUCHUH CIIOBA Yepnoe acco-
UHUPYETCS YKE C BBICOKMM COLMAIEHBIM TTOJI0KEHUEM €T0 BIIAIETbIIA.

B apyrux ciydasx cOIMaibHO-KIACCOBBIN PH3HAK SKCIUTUIUPOBAH HE B POJIOBBIX,
a BUJIOBBIX HauMeHOBaHMAX. Cp.: Homep oOHOMecmmblll, 08YXMECMHbIl, NOYIIOKC,
JIIOKC — 3]IECh OTPAXKACTCS KATETOPHsi HOMEPOB — OT JICHIEBBIX JI0 AOPOTUX U KOM-
(hopTabenbHBIX.

KoMnoHeHTbI B KOTHUTUBHOIM MOJIENI BPEMEHHOTO JKIJIHIIA MTPEACTABISIOT TaKXKe
HE CITy4aifHyIO MOCJIEA0BAaTEIbHOCTD, a LETIOYKY B3aMMOCBA3aHHBIX JAaHHBIX, TO3BOJIS-
IOIIMX HAU0O0JIee KOMIIAKTHO U ONTUMAIILHO MMO3UIIMOHMPOBATH KOHIICTIT B CO3HAHUU.
Ecnmu 3TO BpeMEeHHOE KWIIHIIE, TO BaXKHO, JUIsl KOTO OHO TPEIHA3HAYEHO M KaKOBa
BO3MOYKHAs! JTUTETIBHOCTD MIPOYKMBAHUS B HEM (MHTEPHAT — oOujedcumue Os yuauux-
¢ TIpu yueOHOM 3aBeieHun). Kateropust «BpeMeHHOe KUIIHIIE)» TaKKe CBA3aHa C Ta-
paMeTpaMu 0CoOeHHOCMb KOHCIMPYKYUL, MEeCMOPACNON0NCEHUS. U KAYeCmea CImpOoeHUsl.
Ecnu 3T0 HEe TOCTOSIHHOE JKWJIbE, TO BaXKHO 3HATh, KAK OHO BBITJISIUT, IJI€ PacIofo-
’KEHO M KaKoBa CTENIeHb ero KOM(MOPTHOCTH (IIANAIll — J1e2Kds NOCMPOUKA 6 1eCy Uil
6 noJie, HACKOPO CIIEJIAaHHBINA MPUIOT U3 TOAPYUHBIX IPHUIIACOB; 1YOSHOU, PO2OJHCHDIU, be-
pecmosblil wanaul u3 sirepoetl, NOKPbIMbIX 8emMKaMU, COIOMOU, mpaegotl), a Takxke (op-
MO#i COOCTBEHHOCTH Ha JTaHHOE YKUJIbe (TAaHCHOH — HEOOIBIIONW naxncuoHam, 0OBITHO
YACMHDILLL).

Takum 00pa3oM, pe3ysIbTaThl HaIlleH PadOThI TIO3BOJISIIOT CICIATh CICTYIOIINE BbI-
BOJBL. B oTnMUMe OT MpUHATOTO B KOTHUTUBHOW JTMHTBUCTHKE TIOHMMAHUS KOHIIETITA
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KaK «HE ECTKO CTPYKTYPUPOBAHHOW OOBEMHOW €TUHHUIIbI C AIOTHYHBIM COJIEPKATENb-
HBIM YCTPOHCTBOM», B KOTOPOH «MOXHO OOHApYXHUTH OTAEIbHBIE KOMIIOHEHTHI —
KOHIICTITyaJIbHbIE MTPU3HAKW», MBI YTBEPKJIaeM, YTO KOHIENT 00JagaeT BHyTPEHHEH
CTPYKTYPOM, YTO MO3BOJISIET JETATM3HPOBATH €r0 CEMaHTHUECKOE OMMCaHUe U, Oojee
TOTI'0, BBIABJIATH U IPOTrHO3UPOBATH OCHOBHBIC TCHACHIMU K COUYETAEMOCTHU €Iro IMpru3Ha-
KOB IIpXU IOMOIIKY KOTHUTUBHBIX Moneneﬁ.

[TockonbKy copepikaHHe KOHIICTITOB, BBIPAYKAIOIINX BUIBI JKWIWIIA, HauOoiee
9acTO OIMMCHIBACTCS C MOMOIIBI0 MOAU(PHIMPYIONICH MOACTH S-i CTEIEeHU, JIOTUIHO
MIPEATIONI0KUTH, YTO OHA SIBIISIETCS HAnOOJIee ONTUMATIBHBIM CIIOCOOOM TPEICTABICHUS
3HaHUA O COOTBETCTBYIOLICM KOHUECIITEC. COCT&BJ’IHIOHII/IC HX KOHIECIITYAJIbHBIC ITPU3HA-
KU JTAaI0T HEOOXOUMYIO M IOCTAaTOUYHYIO HH(OPMAIIUIO O KOHKPETHOM BUJIE >KUJIHUILA.
C onHOM CTOPOHBI, 3TO TMO3BOJISIET OTHECTH COOTBETCTBYIOIINE KOHLENTHI K KaTErOpUsIM
0a3MCHOTO YPOBHSI B CHCTEME KOHIIENTOB, 0003HAYAIOIINX JKWIHIIE B OpPUTAHCKOMH,
aAMEPUKAHCKOW U PyCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPAX; C IPYrOM CTOPOHBI, MATUKOMIIOHEHTHAs
KOTHUTHBHAS MOJICJIb ONMCAHUS KOHLIETITOB SIBJISICTCS TICMXOJIOTHYECKH Hanbosee 3Ha-
YMMBbIM U BBIIIOJHACT BEAYIIYIO POJIb B IOHMMAaHUKU U OCYIICCTBJICHHUH ITIPOLCCCOB KaTe-
ropusaiyy. Xapaxkrep UHPOpPMaIHY, IPEICTaBIEHHON B MO/IENN OCTOSIHHOTO HKUJIMIIA,
0OBSICHSAETCSI OJJHOH 0COOEHHOCTHEO KOTHUTHBHOTO arnapaTa 4elioBeka — (yHKIueH
TeLITAIbTHOIO BOCIIPHUATHS, T.€. BOCIPHSTHUS LIENOr0 B €JMHCTBE €ro YacTeil (CM. KOTHH-
THUBHBIC MOJCIIN XUJIbS B 6pI/ITaHCKOM, AMCPUKAHCKOM U PYCCKOM 3THOKYJIbTYPHOM
COO6HI€CTBaX, A€ 3HAYMMBIMU SABJIAIOTCA KOHICITYAJIbHBIC IIPU3HAKKU, OTPAXKAr0Ine
napamMeTpUiecKue MpU3HAKK KIIHIIA: pa3Mep, 0COOCHHOCTh KOHCTPYKIIMHU, MaTepuan).
B mATHKOMITOHEHTHOM MOJIENTN 3HAHUSI OPTraHU30BaHBl TAKMM 00pa30M, UTO BKITFOYAIOT
OOJBIITYIO YaCTh CBOWCTB, MPUCYIINX PA3INYHBIM KOHIIETITaM, 0003HAYAIONTHX KIJIHIIIE,
T.€. IPOTOTHIINYECKUE MPU3HAKHU. TakuM 00pa3oM, KOTHUTHBHOE MOJCITMPOBAHHE TAeT
KJII0Y K IOHMMAaHWIO MEHTAaJIbHOCTH, CBOCO6pa3HOFO MHPOBUJACHUS, MUPOIIOHUMAHU A
{1 HallHOHAJIbHOTO MUPOOILYIIICHUS.
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T. 1I: NmeHa cymiecTBUTENBHBIE C KOHKPETHBIM 3HaueHHeM. Bee co3naBaemoe pykamu 1 yMOM

YesioBeKa (HaceJIeHHbIe MeCTa, 00padaThiBacMbIC YUACTKH, JTOPOTH; BEIICCTBEHHBIC MPO-
JIKTHI TPYZa; OpraHu3alyy U yupexaeHus). Hazanus npeameros no gopme, cocTost-
HUIO, COCTaBY, MECTOHAXOXKICHHIO, yIIoTpedaennto. — M., 2002.
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COGNITIVE DWELLING MODELS

R.R. Tazetdinova
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The article deals with conceptual and systematic analysis of words denoting the sphere of dwelling
in English and Russian. It reveals and structures semantic component morphemes of lexemes representing
the sphere in question and by means of cognitive models helps to trace and predict collocation patterns
of meaning components.
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